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Taziye 

 
ََ ابَتْهُمْ مُصِيبَةٌ قَالُوا إِنَّا لِلَّهِ وَإِنَّا إِلَيْهِ رَاجِعُونَ  ا ََ ََ ََ إِ ن ِِ ََ   الَّ ِِن ِِ الصَّ ابِ ََ الَْْمْوَالِ وَالْْنَْفُسِ وَالثَّمََِاتِ وَبَشِ  ََ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنَقْصٍ مِ   وَلَنَبْلُوَنَّكُمْ بِشَيْءٍ مِ

“Andolsun ki sizi biraz korku ve açlıkla, bir de mallar, canlar ve ürünlerden eksilterek deneriz. 
Sabredenleri müjdele. Onlar; başlarına bir musibet gelince, “Biz şüphesiz (her şeyimizle) Allah’a aidiz ve 
şüphesiz O’na döneceğiz” derler.” [Bakara 155-157] 

  
Kalplerimiz imanla dolu, gözlerimiz yaslı. Allah’ın kazasına iman ediyoruz. Bununla birlikte Hizb-ut 

Tahrir / Sudan Vilayeti, hakkın rahmetine kavuşan  
 

Yusuf Hamid İshak 
 
Nedeniyle taziye dileklerini sunuyor. Merhum, Hizb-ut Tahrir / Sudan Vilayeti’nin Ebyad kentindeki 

gençlerindendi. Şeker hastalığına yakalandı, ayağı kesildi, görme yeteneği zayıfladı. Yine de daveti yüklendi. 
Bunlar onu daveti yüklenmekten alıkoymadı, nerede olursa olsun daveti açıkça haykırdı. Yüce arşın Rabbi 
Allah’tan onu geniş rahmetiyle kuşatmasını, bağışlamasını, mekânını cennet eylemesini, yattığı yeri 
genişletmesini, ailesi ve çocuklarını bereketli kılmasını, bize ve dava kardeşlerine, ailesine, çocuklarına sabır 
ve teselli ihsan etmesini diliyoruz. 

 
Gözler yaşlı, kalpler yaslı. Ey Ebu Yusuf! Aramızdan ayrılışından dolayı üzgün ve mahzunuz. Biz ancak 
Rabbimizi razı edecek şeyi söyleriz:  

 Biz şüphesiz Allah’a aitiz ve şüphesiz O’na döneceğiz” derler.” [Bakara 156]“ إِنَّا للهِ وَإِنَّا إِلَيْهِ رَاجِعُونَ  

  
 

 


